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Installation of the MAGNOLIA bathtub with plastic front panel

Montage der Wanne MAGNOLIA mit Frontpaneel aus Kunststoff
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Montaje de la bañera MAGNOLIA con panel acrílico frontal

Montage de la baignoire avec le panneau frontal plastique

Monta¿ czo³owego panelu do wanny

A típusú akrilkádhoz tartozó elõlap szerelési útmutatója

Montáž èelného panela pre vaòu

Óñòàíîâêà âàííû MAGNOLIA ñ ïåðåäíåé ïàíåëüþ

Montáž vany s plastovým èelním panelem

Ìîíòàæ íà âàíàòà MAGNOLIA ñ ïëàñòìàñîâ ÷åëåí ïàíåë



8
5

5

1800/1700

375375

7
5

0

6
5

0

5
0

0

40

103

102

1

104

SILIKON

105

103

107

108
2

10

107
106

101

5
6

5
-5

6
7

~65

~
5

0
0

4
0

4,5,8

3

~15

1

2 3



RAVAK a.s., Obecnická 285, 261 01 Pøíbram 1, Czech republic
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Install your bathtub equipped with a front panel into a niche. You find all

the pieces necessary for the installation in the Panelkit Front package.

During the whole installation, keep the protective foil on the inside of

the bathtub to avoid damages!

Set the bathtub upside down on a soft mat to protect its edges.

Mark the position of the outflow siphon on the reinforced bathtub

bottom (mark center of the siphon with both horizontal and vertical

axis). Following , mark out the dimensions between support

girders and the siphon as well as the axis of the girders on the bathtub

bottom.

Lay the girders in their place (its two openings towards the rounded

bathtub body) and distend them to fit the dimension required. Mark out

their position and location of their mounting holes on the bottom. Take

the girders off.

1.

2.

3.

pic.1

4.

GB
C1 - Installation of the Magnolia Bathtub with Plastic

Front Panel

MOUNTING KIT PANELKIT

102 Thread rod M12, 570 mm

103 Nut M12

104 Upper panel holder

105 Thread rod brace 17

106 Distance pipe

107 Washer Ø 13

108 Spring 011

3 Clamp

4 Plug Ø 8 mmpc

5 Bolt for the plug Ø 4x40 mm

8 Washer
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MOUNTING KIT PANEL

101 Magnolia Front Panel 180/170 1pc
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Attention! Use the stop when drilling, to avoid damaging the plastic bathtub bottom!
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10. 105 103

102 105 The tightening MUST NOT deform the bathtub

rim!
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17.

18.

19.

Following , screw the nuts and the panel holder on the thread rod , 570 mm long.

On the other end of thus prepared thread rod screw a nut , insert a washer , and a distance pipe

Then insert the thread rod into the outer opening in the bathtub support girder 1. Insert another washer

and slightly tighten the nut Lay the completed girders back in their place. Insert the thread rod brace into

the bathtub rim and set it square towards the girder. Mark position of the brace on the bathtub. Check position of

the girders and their mounting holes.

Loosen the thread rod and the thread rod brace. Following the marked trace of the brace, apply

a sufficient amount of sealing putty into the bathtub rim to balance and stabilize the brace.

Use the Ø 3 mm drill bit to drill the mounting openings marked on the bottom 10 mm deep.

Use the Ø 5.5x16 mm bolts to attach the support girders to the bathtub bottom. We recommend you to apply

the sealing putty also under the girders to level the bottom.

Place the thread rod brace in its position filled with sealing putty. Tighten the nuts appropriately to fix

the thread rod and the brace in their final position.

Under the bathtub trim edge, there are panel holders on thread rods. Their lower part serves as a brace

for the panel. In their upper part, there is shaped spring for the panel trim to be inserted in. Control and adjust if

necessary the position of both panel holders so that the panel is inserted closely under the bathtub trim

edge, and so that the shape of the panel matches the outer trace of the bathtub.

Set the bathtub into its place, check the height of the plastic panel (565-567 mm). Then adjust the height

of the bathtub, so that its height up to the trim is equal to the height of the panel with 2-3 mm tolerance. Mark the

height up to the trim on the walls of the niche.

Try now to place the panel to the mounted panel holders, insert it into the springs and balance it to match the

shape of the bathtub. Trace its floor plan on the floor, and its sides on the walls of the niche. Take the panel of,

and, if necessary, adjust the height by twisting the supportive legs. Tighten the fixing nuts on the supportive legs.

Remove the bathtub from its place, and trace the trimming on the walls. Following the installation

instructions for the bathtub, dimension and attach the plastic mounting clamps on the wall.

To stabilize the lower part of the panel, mount the spring and one of the nuts on the end of the

thread rod . Following the floor plan of the panel, adjust the spring to make it a stop by shifting it on the

thread rod. Tighten the nuts .

At the lateral wall, attach the panel with two of the clamps , following the . In the heights of 40 mm and

500 mm, dimension the width of the panel. Measure 15 mm from its edge, drill a mounting hole, set it with

a Ø 8 mm plug, and attach a clamp as a stop. Fill the cog of the clamp with sealing putty before you finally set

the panel in.

Fit the bathtub with the outflow complex.

Set the bathtub again into its final position. Hang it on the plastic clamps, as described in the installation

instruction for the bathtub. Insert and balance the plastic panel.

Seal the gaps between the bathtub and the tiles. To cover some wider gaps, it is convenient to use a plastic

bathtub strip. If necessary, seal the gaps between the panel and the tiles.
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Die Badewanne mit dem Frontpaneel ist in eine Nische einzubauen. Die

Teile für Paneelbefestigung befinden sich im Set FRONTPANELKIT.

Während der gesamten Einbaudauer das Wanneninnere mit einer

Schutzfolie gegen Beschädigung schützen!

Die Badewanne mit dem Boden nach oben auf weiche Unterlage

umkippen, damit der Wannenrand nicht beschädigt wird.

Im Siphonbereich auf verstärkten Boden die durch die Lochmitte

durchgehende Längs- und Querachse abzeichnen. Nach den

Abstand der Träger vom Siphon abmessen und ihre Achsen auf den

Boden abzeichnen.

Den Träger an die markierte Stelle anlegen (mit zwei Löchern zur

gerundeten Seite) und auf das Soll-Maß ausziehen. Die

Befestigungslage und -löcher auf verstärkten Wannenboden

markieren. Träger abnehmen.

Auf Gewindestangen mit Länge von 550 mm Muttern und

Paneelhalter nach vorher anschrauben.
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104 Bild 3

D
C1 - Montage der Badewanne MAGNOLIA

mit Kunststoff-Frontplatte

MONTAGESET - PANELKIT
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Gewindestange M12x570 mm

Mutter M12

Oberpaneelhalter

Gewindestangenstütze 17

Abstandrohr

Unterlegscheibe

Feder 011
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MONTAGESET - PANEEL

101 Frontpaneel Magnolia 180/170 1 St.
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Achtung! Nur in den verstärkten Boden mit Hilfe des Anschlags bohren, so dass der

Wannenkunststoffboden nicht beschädigt wird!
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Auf das andere Ende der Gewindestange , bestückt nach Punkt , Mutter aufschrauben,

Unterlegscheibe , Abstandrohr einlegen und dann die Stange in das Randloch im Wannenträger

aufschieben. Die andere Unterlegscheibe einlegen und Mutter leicht nachziehen.

Komplettierte Träger zurück an die markierte Stelle anlegen. In den Wannensaum Gewindestangenstütze

einlegen und diese senkrecht zum Träger ausgleichen. Die Lage der Metallstütze an die Badewanne abzeichnen.

Die Lage der Träger und Löcher zumAnschrauben prüfen.

Gewindestange und Gewindestangenstütze lösen. Gemäß abgezeichneter Kontur der

Gewindestangenstütze in den Wannenrand genügend Spachtelmasse zur Ausgleichung und Stabilisierung der

Lage der Gewindestangenstütze auftragen.

Mit Bohrer 3 mm die markierten Löcher in eine Tiefe von 10 mm ausbohren.

Mit Schaftschrauben 5,5 x 16 mm die Träger am Wannenboden anschrauben. Wir empfehlen, die

Aufliegefläche unter dem Träger mit Spachtelmasse auszugleichen.

Die Metallgewindestangenstütze an die ursprüngliche Stelle in die Spachtelmasse legen und durch

angemessenen Nachzug der Muttern die Gewindestange und die Gewindestangenstütze in der

definitiven Lage fixieren. Durch den Nachzug der Mutter DARF DER WANNENRAND NICHT VERFORMT

WERDEN!

Unter der Kante des Wannenbeschnitts befinden sich an Gewindestangen die Plattenhalter , deren

Unterteil als Paneelstütze dient und im Oberteil ist eine geformte Feder zum Einschieben des Plattenbeschnitts

vorhanden. Die Lage beider Paneelhalter prüfen, ggf. verstellen, so dass das eingeschobene Paneel knapp

unter der Beschnittskante liegt und in der Form mit derAußenkontur fluchtet.

Die Badewanne an definitive Stelle stellen, die Höhe des Kunststoffpaneels nachmessen (565 bis 567

mm). Je nach der gemessenen Paneelhöhe die Wannenhöhe so verstellen, dass die Höhe bis unter den

Beschnitt der Plattenhöhe +2 bis 3 mm Spiel gleicht. An die anliegenden Wände die Höhe des Beschnitts

markieren.

Das Paneel zu den montierten Paneelhaltern probeweise anlegen und dieses in die Federn einschieben,

gemäß Wannenform ausgleichen. Auf den Boden die Plattengrundrissform, an die Wände die anliegende Form

der Paneelseitenwände abzeichnen. Das Paneel abnehmen, nach Bedarf noch die Wannenhöhe durch Drehen

der Kunststofffüße anpassen. Sicherungsmuttern der Füße nachziehen.

Die Badewanne abstellen, an den Wänden in der markierten Höhe die Beschnittshöhe abzeichnen. Auf die in

der Montageanleitung angegebene Weise die Kunststoffhalterungen ausmessen und an die Wand anbringen.

Zur Stabilisierung des Paneelunterteils an das untere Ende der Gewindestange die Feder und Mutter

anmontieren. Entsprechend der auf dem Boden gezeichneten Paneelkontur die Feder als Anschlag

durch Verschieben an der Gewindestange verstellen. Muttern nachziehen.

An die BadewanneAbflussset montieren.

Die Badewanne wieder in die definitive Lage stellen und an Kunststoffhalterungen gemäß Montageanleitung

einhängen. Das Kunststoffpaneel einlegen und ausgleichen.

Fugen zwischen der Badewanne und der Bekleidung verspachteln, zur Abdeckung größerer Fugen ist es

angebracht, Wannenleisten zu verwenden. Nach Bedarf können Fugen zwischen dem Paneel und der

Bekleidung verspachtelt werden.
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Wannê z czo³owym panelem instaluje siê we wnêce. Elementy do

zamontowania panelu znajduj¹ siê w zestawie PANELKIT CZO£OWY.

W trakcie ca³ego monta¿u nale¿y chroniæ wnêtrze wanny przed

uszkodzeniem za pomoc¹ folii ochronnej!

Wannê obracamy dnem do góry i kadzimy na miêkkiej podk³adce,

aby nie uszkodziæ jej brzegu.

W miejsce zamontowania syfonu rysujemy na wzmocnionym dnie

dwie osie pod³u¿n¹ i poprzeczn¹ przechodz¹ce przez œrodek otworu.

Zgodnie z odmierzamy od syfonu odleg³oœæ noœników i ich osi

i oznaczamy j¹ na dnie wanny.

Przyk³adamy noœnik na oznaczone miejsce, (dwoma otworami

w kierunku zaokr¹glonej strony) i wysuwamy je na wymagan¹

d³ugoœæ. Pozycjê i otwory do ich zamocowania oznaczamy na

wzmocnionym dnie wanny. Noœniki zdejmujemy.

1.

2.

3.

Rys.1

4.

PL
C1 - Instrukcja monta¿u wanny MAGNOLIA z czo³owym

panelem

ZESTAW MONTA¯OWY - PANELKIT

102 GwintowanyprêtM12x570mm

103 Nakrêtki M12

104 Uchwytpanelu górny

105 Podpora gwintowanego prêta 17

106 Rurka dystansowa

107 Podk³adka 13

108 Sprê¿yna 011

3 Uchwyt

4 Kolek rozporowy 8mm

5 Wkrêtdo ko³ka rozporowego 4x40 mm
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ZESTAW MONTA¯OWY - PANEL

101 Magnolia 180/170 1 szt.Panel czo³owy
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Uwaga ! - wierciæ nale¿y jedynie we wzmocnionej czêœci dna przy u¿yciu ogranicznika g³êbokoœci aby

nie uszkodziæ dna wanny !
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Na gwintowanym prêcie o d³ugoœci 570mm nakrêcamy wczeœniej nakrêtki i uchwyt panelu

zgodnie z

Na drugi koniec gwintowanego prêta wyposa¿onego zgodnie z punktem nakrêcamy nakrêtkê ,

wk³adamy podk³adkê , rurkê dystansow¹ i nastêpnie wsuwamy prêt do skrajnego otworu w noœniku

wanny 1. Wk³adamy drug¹ podk³adkê i lekko dokrêcamy nakrêtkê .

Skompletowane noœniki przyk³adamy ponownie w zaznaczone miejsce. Do brzegu wanny wk³adamy podporê

gwintowanego prêta i wyrównujemy j¹ prostopadle do noœnika. Obrysowujemy pozycjê metalowej podpory

na wannie. Nale¿y sprawdziæ pozycjê noœnika i otworów do dokrêcenia.

Luzujemy gwintowany prêt oraz podporê gwintowanego prêta. Na obrysowane na wannie po³o¿enie

podpory nak³adamy odpowiedni¹ iloœæ silikonu w celu wyrównania i stabilizacji pozycji podpory gwintowanego

prêta.

Wiert³em 3 mm wiercimy oznaczone otwory do g³êbokoœci 10 mm.

Za pomoc¹ wkrêtów 5,5x16mm przykrêcamy noœniki do dna wanny. Pod³o¿e do którego przylega noœnik

nale¿y wyrównaæ silikonem.

Wk³adamy metalow¹ podporê gwintowanego prêta na pierwotne miejsce do silikonu i odpowiednio

dokrêcaj¹c nakrêtki mocujemy gwintowany prêt oraz podporê gwintowanego prêta w ostatecznej

pozycji. Dokrêcaj¹c nakrêtki nale¿y zwróciæ uwagê aby nie dosz³o do zdeformowania dna wanny!

Pod krawêdzi¹ brzegu wanny na gwintowanych prêtach znajduj¹ siê uchwyty panelu , ich spodnia czêœæ

s³u¿y jako podpora na panel a w górnej czêœci jest odpowiednio ukszta³towana sprê¿yna w celu wsuniêcia

krawêdzi panelu. Nale¿y skontrolowaæ i ewentualnie wyregulowaæ pozycjê obu uchwytów panelu tak aby

wsuniêty panel by³ bezpoœrednio pod krawêdzi¹ wanny a jego kszta³t odpowiada³ kszta³towi wanny.

Wannê ustawiamy na miejsce instalacji, mierzymy wysokoœæ plastikowego panelu (565 do 567 mm).

W zale¿noœci od zmierzonej wysokoœci regulujemy wysokoœæ wanny tak aby wysokoœæ pod krawêdzi¹ równa³a

siê wysokoœci panelu z 2-3 mm luzem. Na przyleg³ej œcianie oznaczamy wysokoœæ krawêdzi.

Próbnie przyk³adamy panel do zamontowanych uchwytów panelu i wsuwamy go w sprê¿yny oraz

dopasowujemy do kszta³tu wanny. Na pod³odze obrysowujemy kszta³t panelu i to samo robimy na przyleg³ej

œcianie. Zdejmujemy panel, w zale¿noœci od potrzeb mo¿na jeszcze ponownie wyregulowaæ wysokoœæ wanny

obracaj¹c plastikowymi nó¿kami. Nastêpnie nale¿y dokrêciæ nakrêtki blokuj¹ce nó¿ki.

Wannê odstawiamy na œcianach w oznaczonej wysokoœci oznaczamy wysokoœæ krawêdzi. Zgodnie

z instrukcj¹ monta¿u wanny nale¿y odmierzyæ i przymocowaæ na œcianie plastikowe uchwyty.

W celu ustabilizowania dolnej czêœci panelu nale¿y zamocowaæ gwintowane prêty sprê¿ynê

i nakrêtkê . Zgodnie z obrysem panelu na pod³odze i œcianie regulujemy sprê¿ynê przesuwaj¹c j¹ na

gwintowanym prêcie. Dokrêcamy nakrêtki .

Do wanny montujemy komplet odp³ywowy.

Ustawiamy wannê ponownie w ostatecznej pozycji i wieszamy na plastikowych uchwytach zgodnie

z instrukcj¹ monta¿u wanny. wk³adamy plastikowy panel i wyrównujemy go.

Wype³niamy silikonem szpary miêdzy wann¹ a kafelkami, w celu zakrycia wszystkich szpar zalecamy

wykorzystanie specjalnej listwy wannowej. W zale¿noœci od potrzeb wype³niamy silikonem szpary miêdzy

panelem a kafelkami.
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HU
A kizárólag elõlappal szerelt kád két fal közé telepíthetõ. Az

elõlapot rögzítõ tartozékokat az elõlap Panelkit tartalmazza.

A szerelés során védje a kádat védõfóliával az esetleges

sérülésektõl!

A kádat fordítsa meg aljával felfelé, úgy, hogy ne sértse meg

a kád peremét.

A szifon helyén rajzoljon be egy hosszanti- ás keresztirányú

tengelyt. Az alapján jelölje be a tartólemezek tengelyét

a kád alján.

Helyezze rá a kádat a kijelölt tengelyekre (a tartólemezek két

furattal ellátott vége a kád ívelt részénél helyezkedjen el) és tolja ki

az elõírt méretnek megfelelõen. A rögzítõhelyek helyét jelölje meg

a kád alján, majd tgye félre a tartólemezeket.

A menetszárra, mely 570 mm hosszú, csavarozza fel az

1.

2.

3.
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5. 102

C1 - A MAGNOLIA kád telepítése elõlappal

SZERELÕCSOMAG - PANELKIT

102 Menetszár M 12 x570mm

103 Anycsavar M 12

104 Elõlap rögzítõ lemezke felsõ

105 Tartólemezke

106 Betét

107 Alátét 13

108 Elõlap tartólemezke alsó 011

3 Fali rögzítõ

4 Tipli 8 mm

5 Tiplicsavar 4x40 mm

8 Alátét
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SZERELÕCSOMAG - ELÕLAP

101 Elõlap Magnolia 180/170 1db

anyacsavart és a elõlap rögzítõt a alapján.

A menetszár másik oldalára az pont alapján, csavarozza fel az anyacsavart és alátét

használatával, helyezze be a menetszárat a betéten keresztül a tartólemez szélére. Helyezzük be

a második alátétet és könnyedén húzza meg az anyacsavart. .

Az összeállított tartólemezeket helyezze vissza a megjelölt helyre. A kád pereme alá helyezze be a

rögzítõlemezeket, és a menetszárat egyenesítse ki merõlegesre a láb-tartólemezekre. A rögzítõlemezek

helyét jelölje ki a perem alatt. Ellenõrizze a tartólemezek és furatnyílások helyzetét.

Engedje meg a menetszárat és az elõlap lemezkét. A perem alatt kijelölt rögzítõlemez helyére

vigyen fel elegendõ szilikont a lemezek rögzítéséhez.

A rögzítõlemezkéket helyezze a kád pereme alá a szilikonba és az anyacsavarok

behúzásával rögzítse a menetszárat és a tartólemezkét a végsõ állapotba. Az anyacsavarok

behúzásával NEM DEFORMÁLÓDHATAKÁD PEREME!

A menetszáron a perem alatt elõlap rögzítõ lemezkék vannak, melyek külsõ oldala az elõlapot

támassza, felsõ része pedig az elõlap rögzítését biztosítja. Ellenõrizze mindkét elõlap rögzítõ lemezkét

, majd igazítsa úgy, hogy az elõlap színeljen a kád külsõ peremével.

A kádat helyezze a végsõ helyére, mérje le az elõlap magaságát (565 - 567 mm). Az elõlap lemért

magasságához igazodva állítsa be a kád magasságát úgy, hogy megegyezzen az elõlap magasságával

+ 2-3 mm igény szerint.

Próbaként helyezze fel az elõlapot, betolva a tartólemezkékbe . és forma szerint igazítsa meg. Az

oldalfalakon és a padlózaton jelölje meg az elõlap helyzetét. Tegye félre az elõlapot és húzza meg

a tartólábak csavarjait, miután beállította a kád megfelelõ magasságát.

A kád szerelési útmutatójának megfelelõen rögzítse a kádat a falhoz, a fali mûanyag rögzítõk

segítségével.

Az elõlap rögzítéséhez csavarjon a menetszár aljára elõlap tartólemezkét anyacsavarral .

Akádra szerelje fel a lefolyó rendszert.

Helyezze a kádat a végsõ helyére, a mûanyag fali rögzítõkbe a kád szerelési utasítása alapján.

Helyezze fel az elõlapot.

A csempe és kád közötti hézagot tömítse szilikonnal. A nagyobb hézagok tömítésére javasoljuk a kád

szegõléc használatát. Szükség szerint szilikonozza ki az elõlap és padló közti részt.

103 104 2.ábra

6. 102 5 103 107

106 1

107 103

105

7. 102

Figyelem! - fúrjon kizárólag a bútorlappal megerõsített rézbe fékezõ segítségével, hogy ne sértse

meg az kád akrilrészét!

10. 105 103

102 105

11. 104

104

12. 101

13. 104

14.

15. 102 108 103

17.

18.

19.

8.

9.

16. 3 3.ábra

3

A 3 mm átmérõjû fúróval, 10 mm mélyen fúrja ki a tartólemezek furatainak helyét a kád alján.

A 5,5 x 16 mm csavarokkal rögzítse a tartólemezeket a kád aljára. A tartólemezek és kád közti

hézagot szilikonnal javasoljuk kitölteni.

Az oldalfalnál rögzítse az elõlapot két rögzítõvel a alapján. 40 és 500 mm magasságban az

elõlap szélétõl 15 mm -re befelé fúrjon furatot a 8 tipli részére és csavarja fel a rögzítõ helyét.

∅

∅

∅
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RU
Âàííà ñ ïåðåäíåé ïàíåëüþ óñòàíàâëèâàåòñÿ â íèøó. ×àñòè äëÿ

êðåïëåíèÿ ïàíåëè íàõîäÿòñÿ â íàáîðå ÏÀÍÅËÊÈÒ ÏÅÐÅÄÍÈÉ.

Âî âðåìÿ ìîíòàæà â öåëÿõ ïðåäîòâðàùåíèÿ ïîâðåæäåíèÿ

âíóòðåííåãî ïðîñòðàíñòâà âàííû ïîëüçóéòåñü çàùèòíîé ïëåíêîé!

Âàííó ïîâåðíèòå äíîì ââåðõ è ïîëîæèòå íà ìÿãêîå ìåñòî, ÷òîáû íå

ïîâðåäèòü êðàÿ âàííû.

Â ìåñòå ðàñïîëîæåíèÿ ñèôîíà íàìåòüòå ïðîäîëüíóþ

è ïîïåðå÷íóþ îñè, ïðîõîäÿùèå ÷åðåç öåíòð îòâåðñòèÿ ñèôîíà.

Ñîãëàñíî ðèñóíêó çàìåðüòå ðàññòîÿíèå îò ñèôîíà äî áàëîê è îñè

áàëîê íàìåòüòå íà äíî âàííû.

Ïðèëîæèòå áàëêè â íàìå÷åííûõ ìåñòàõ (äâà îòâåðñòèÿ íàïðàâëåíû

ê çàêðóãëåííîé ÷àñòè âàííû) è ñäâèíüòå èõ íà óêàçàííîå ðàññòîÿíèå.

Ðàñïîëîæåíèå áàëîê è îòâåðñòèé äëÿ

èõ êðåïëåíèÿ íàìåòüòå íà óòîëùåííîé ÷àñòè äíà âàííû. Áàëêè

ñíèìèòå.

Íà ðåçüáîâûå ñòîéêè äëèíîé 570 ìì çàðàíåå íàêðóòèòå ãàéêè

è äåðæàòåëü ïàíåëè ñîãëàñíî ðèñóíêó

1.

2.

3.

¹1

4.

5. 102

103 104 ¹2.

C1 - Óñòàíîâêà âàííû MAGNOLIA ñ ïåðäíåé

ïëàñòìàññîâîé ïàíåëüþ

ÌÎÍÒÀÆÍÛÉ ÍÀÁÎÐ - PANELKIT

102 Ðåçüáîâàÿ ñòîéêà M 12 x570 ìì

103 Ãàéêà M 12

104 Äåðæàòåëü ïàíåëè âåðõíèé

105 Îïîðà ðåçüáîâîé ñòîéêè

106 Îãðàíè÷èòåëü ðàññòîÿíèÿ

107 Øàéáà 13

108 Ïðóæèíà 011

3 Êðþ÷îê

4 Äþáåëü 8 ìì

5 Øóðóï â äþáåëü 4x40 ìì

8 Øàéáà

17

∅

∅
∅

ÌÎÍÒÀÆÍÛÉ ÍÀÁÎÐ - ÏÀÍÅËÜ

101 Ïåðåäíÿÿ ïàíåëü Magnolia 180/170 1 øò.

6. 102 5 103

107 106 1

107 103

105

7. 102

8.

ÂÍÈÌÀÍÈÅ! - ñâåðëèòå òîëüêî óòîëùåííîå äíî ñ ïðèìåíåíèåì îãðàíè÷èòåëÿ, ÷òîáû íå ïîâðåäèòü

ïëàñòìàññó äíà âàííû!

9.

10. 105

103 102 105

11. 104

104

12. 101

13.

14.

15. 102 108

103 108

103

17.

18.

19.

Íà ïðîòèâîïîëîæíûé êîíåö ðåçüáîâîé ñòîéêè óêîìïëåêòîâàííîé ñîãëàñíî ïóíêòà íàêðóòèòå ãàéêó ,

íàäåíüòå øàéáó , îãðàíè÷èòåëü ðàññòîÿíèÿ è âñòàâüòå ñòîéêó â êðàéíåå îòâåðñòèå áàëêè âàííû .

Íàäåíüòå âòîðóþ øàéáó è ñëåãêà ïîäêðóòèòå ãàéêó .

Óêîìïëåêòîâàííûå áàëêè ïðèëîæèòå íàçàä â íàìå÷åííîå ìåñòî. Â áîðäþð âàííû âñòàâüòå îïîðó ðåçüáîâîé

ñòîéêè è âûðàâíèòå ñòîéêó òàê, ÷òîáû ïðîõîäèëà ïåðïåíäèêóëÿðíî áàëêå. Ïðîâåðüòå ðàñïîëîæåíèå áàëîê

è îòâåðñòèé äëÿ êðåïëåíèÿ.

Ðàññëàáüòå ðåçüáîâóþ ñòîéêó è îïîðó ðåçüáîâîé ñòîéêè. Ñîãëàñíî íàìå÷åííîìó ïåðèìåòðó îïîðû

íàíåñèòå â áîðäþð âàííû äîñòàòî÷íîå êîëè÷åñòâî çàìàçêè äëÿ âûðàâíèâàíèÿ è ñòàáèëèçàöèè ïîëîæåíèÿ

îïîðû ðåçüáîâîé ñòîéêè.

Ñâåðëîì 3 ìì âûñâåðëèòå íàìå÷åííûå îòâåðñòèÿ íà ãëóáèíó 10 ìì.

Øóðóïàìè 5,5 x 16 ìì ïðèêðóòèòå áàëêè ê äíó âàííû.

Âñòàâüòå ìåòàëëè÷åñêóþ îïîðó ðåçüáîâîé ñòîéêè â íàìå÷åííîå ìåñòî â çàìàçêó è ëåãêèì

çàêðó÷èâàíèåì ãàåê çàêðåïèòå ðåçüáîâóþ ñòîéêó è îïîðó ðåçüáîâîé ñòîéêè â îêîí÷àòåëüíîì

ïîëîæåíèè. Çàêðó÷èâàíèå ãàåê ÍÅ ÄÎËÆÍÎ ÄÅÔÎÐÌÈÐÎÂÀÒÜ ÁÎÐÄÞÐ ÂÀÍÍÛ!

Íèæå ãðàíè îáðåçà âàííû íà ðåçüáîâûõ ñòîéêàõ äåðæàòåëè ïàíåëè , íèæíÿÿ ÷àñòü êîòîðûõ ñëóæèò

îïîðîé ïàíåëè è â âåðõíåé ÷àñòè íàõîäèòñÿ ïðîôèëèðîâàííàÿ ïðóæèíà äëÿ âñòàâêè ãðàíè ïàíåëè. Ïðîâåðüòå

è â ñëó÷àå íåîáõîäèìîñòè îòðåãóëèðóéòå ïîëîæåíèå îáîèõ äåðæàòåëåé ïàíåëè òàê, ÷òîáû çàäâèíóòàÿ

ïàíåëü íàõîäèëàñü â ïëîòíóþ ïîä ãðàíåé îáðåçà è ïîâòîðÿëà äóãó âàííû.

Âàííó óñòàíîâèòå â îêîí÷àòåëüíîå ïîëîæåíèå, çàìåðüòå âûñîòó ïëàñòìàññîâîé ïàíåëè (565 - 567 ìì).

Â çàâèñèìîñòè îò èçìåðåííîé âûñîòû ïàíåëè îòðåãóëèðóéòå âûñîòó âàííû òàê, ÷òîáû ãðàíü îáðåçà âàííû

ñîîòâåòñòâîâàëà âûñîòå âàííû ñ äîïóñêîì îò +2 äî +3 ìì. Íà ïðèëåãàþùèõ ñòåíàõ íàìåòüòå âûñîòà îáðåçà

âàííû.

Ïðèäâèíüòå ïàíåëü ê óñòàíîâëåííûì äåðæàòåëÿì è âñòàâüòå åå â ïðóæèíû, âûðàâíèòå ïàíåëü, ÷òîáû

ïîâòîðÿëà äóãó âàííû. Íà ïîëó íàìåòüòå ïåðèìåòð äóãè ïàíåëè, íà ñòåíå íàìåòüòå ïåðèìåòð áîêîâ ïàíåëè.

Ñíèìèòå ïàíåëü, ïî ìåðå íåîáõîäèìîñòè îòðåãóëèðóéòå âûñîòó âàííû ïóòåì ïîâîðîòà íîæåê. Äîêðóòèòå

êîíòðãàéêè íîæåê.

Âàííó îòîäâèíüòå, íà ñòåíàõ íà íàìå÷åííîé âûñîòå îòìåòüòå âûñîòó îáðåçà. Ñïîñîáîì óêàçàííûì

â ðóêîâîäñòâó ïî óñòàíîâêå âàííû íàìåòüòå è ïðèêðóòèòå ê ñòåíå ïëàñòìàññîâûå êðþ÷êè.

Äëÿ ñòàáèëèçàöèè íèæíåé ÷àñòè ïàíåëè íà íèæíèé êîíåö ðåçüáîâîé ñòîéêè óñòàíîâèòå ïðóæèíó

è ãàéêó . Ïî ïåðèìåòðó íàìå÷åííîìó íà ïîëó îòðåãóëèðóéòå ïðóæèíó â êà÷åñòâå óïîðà ïåðåìåùåíèåì

íà ðåçüáîâîé ñòîéêå. Äîêðóòèòå ãàéêè .

Íà âàííó óñòàíîâèòå ñòî÷íûé êîìïëåêò.

Âàííó ïîñòàâüòå â îêîí÷àòåëüíîå ïîëîæåíèå è çàäâèíüòå íà ïëàñòìàññîâûå êðþ÷êè ñîãëàñíî ðóêîâîäñòâó

ïî óñòàíîâêå âàííû. Âñòàâüòå ïëàñòìàññîâóþ ïàíåëü è âûðàâíèòå åå.

Óïëîòíèòå çàçîð ìåæäó âàííîé è îáëèöîâêîé ñèëèêîíîâîé çàìàçêîé , äëÿ óïëîòíåíèÿ áîëüøèõ ùåëåé

ðåêîìåíäóåì ïðèìåíèòü äåêîðàòèâíûå ïëàíêè äëÿ âàíí. Â ñëó÷àå íàäîáíîñòè ìîæíî óïëîòíèòü çàçîðû

ìåæäó ïàíåëüþ è îáëèöîâêîé.

16. 3 .3

3

Ó áîêîâîé ñòåíû ïðèêðåïèòå ïàíåëü äâóìÿ êðþ÷êàìè ñîãëàñíî Ðèñ . Íà âûñîòàõ 40 è 500 ìì íàìåòüòå

øèðèíó ïàíåëè è íà ðàññòîÿíèè 15 ìì îò åå êðàÿ âûñâåðëèòå îòâåðñòèå, âñòàâüòå äþáåëü 8 ìì è ïðèêðóòèòå

â êà÷åñòâå óïîðà êðþ÷îê . Äî ìîìåíòà îêîí÷àòåëüíîé óñòàíîâêè ïàíåëè â âûñòóïû êðþ÷êîâ íàíåñèòå

ñèëèêîí.

∅

∅

∅

Îêîí÷àíèå ñòûêîâêè äíà âàííû è áàëîê ðåêîìåíäóåì

óïëîòíèòü ñëîåì ñèëèêîíîâîãî ãåðìåòèêà.

2 øò.

10

2

2

2

4

2

4

4

4

4

øò.

øò.

øò.

øò.

øò.

øò.

øò.

øò.

øò.

øò.
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Âàíàòà ñ ÷åëíèÿ ïàíåë ñå ìîíòèðà â íèøà. ×àñòèòå çà çàêðåïâàíåòî íà ïàíåëà

ñà â êîìïëåêòà ×ÅËÅÍ.

Ïî âðåìå íà öåëèÿ ìîíòàæ ïàçåòå âúòðåøíàòà ñòðàíà íà âàíàòà îò

íàðàíÿâàíèÿ ïîñðåäñòâîì çàùèòíîòî ôîëèî.

Âúðõó ìåêà ïîäñòàâêà ñ öåë äà íå ïîâðåäèòå íåéíàòà ïåðèôåðèÿ îáúðíåòå

âàíàòà ñ äúíîòî íàãîðå

Íà ìÿñòîòî íà ñèôîíà âúðõó ïîäñèëåíîòî äúíî î÷åðòàéòå ïðåìèíàâàùèòå

ïðåç ñðåäàòà íà îòâîðà íàäëúæíà è íàïðå÷íà îñ. Ñïîðåä ôèãóðà

èçìåðåòå îò ñèôîíà ðàçñòîÿíèåòî íà ïîäïîðèòå è ïðå÷åðòàéòå òåõíèòå îñè

âúðõó äúíîòî.

Ïðèëîæåòå ïîäïîðàòà êúì îçíà÷åíîòî ìÿñòî (ñ äâàòà îòâîðà â ïîñîêà êúì

çàîáëåíàòà ñòðàíà) è ÿ èçòåãëåòå íà ïðåäïèñàíèÿ ðàçìåð. Ðàçïîëîæåíèåòî è

îòâîðèòå çà çàõâàùàíå îáîçíà÷åòå âúðõó ïîäñèëåíîòî äúíî. Ñâàëåòå

ïîäïîðèòå.

Íà ðåçáîâàíèÿ ëîñò ñ äúëæèíà 570 ìì çàâèíòåòå ïðåäâàðèòåëíî

ãàéêèòå è äðúæêàòà íà ïàíåëà ñïîðåä ôèãóðà

PANELKIT

.

.

1.

2.

3.

4.

5. 102

103 104

¹ 1

¹ 2

Ñ1 Ìîíòàæ íà âàíàòà MAGNOLIA ñ ïëàñòìàñîâ ÷åëåí ïàíåë

ÌÎÍÒÀÆÅÍ ÊÎÌÏËÅÊÒ PANELKIT

102 Ðåçáîâàí ëîñò Ì 12 õ 570 ìì

103 Ãàéêà Ì 12

104 Äðúæêà íà ïàíåëà ãîðíà

105 Îïîðà íà ðåçáîâàíèÿ ëîñò 17

106 Îòäåëèòåëíà òðúáè÷êà

107 Øàéáà 13

108 Ïðóæèíà 011

3 Êëåìà

4 Ùèôò 8 ìì

5 Áóðìà êúì ùèôòà 4õ40 ìì

6 Øàéáà

Ø

Ø

Ø

ÌÎÍÒÀÆÅÍ ÊÎÌÏËÅÊÒ PANEL

101 ×åëåí ïàíåë 180/170 1 áð.Magnolia

6. 5 102 103 107

106 1 107

103

105

7 102

8

,

9

10 105

103 102 105

11. 104

104

12.

13

14.

15. 102 108

103

108 103

16. 3

3

17.

18.

19.

Íà äðóãèÿ êðàé íà íàìåñòåíèÿ ñïîðåä òî÷êà ðåçáîâàí ëîñò çàâèíòåòå ãàéêà , äàéòå øàéáà , îòäåëèòåëíà

òðúáè÷êà è ñëåä òîâà ïúõíåòå ëîñòà â êðàéíèÿ îòâîð â ïîäïîðàòà íà âàíàòà . Äàéòå âòîðà øàéáà è ëåêî

äîçàòåãíåòå ãàéêàòà

Ïðèëîæåòå ïðèãîòâåíèòå çà ìîíòàæ ïîäïîðè êúì îáîçíà÷åíîòî ìÿñòî îòíîâî. Ñëîæåòå îïîðàòà íà ðåçáîâàíèÿ ëîñò

íà ðúáà íà âàíàòà è ÿ èçïðàâåòå âåðòèêàëíî íà ïîäïîðàòà. Ïðå÷åðòàéòå ïîëîæåíèåòî íà ìåòàëíàòà îïîðà âúðõó âàíàòà.

Ïðîâåðåòå îòíîâî ðàçïîëîæåíèåòî íà ïîäïîðèòå è îòâîðèòå çà çàâèíòâàíå.

Ðàçõëàáåòå ðåçáîâàíèÿ ëîñò è íåãîâàòà îïîðà Ñïîðåä ïðåðèñóâàíèòå î÷åðòàíèÿ íà îïîðàòà íàíåñåòå äîñòàòú÷íî

êîëè÷åñòâî ñèëèêîí âúðõó ïåðèôåðèÿòà íà âàíàòà ñ öåë äà ñå èçðàâíè è ñòàáèëèçèðà ïîçèöèÿòà íà îïîðàòà íà

ðåçáîâàíèÿ ëîñò.

Ñ ïîìîùòà íà áóðãèÿ ìì ïðîáèéòå îçíà÷åíèòå îòâîðè íà äúëáî÷èíà äî 10 ìì.

Çàâèíòåòå ïîäïîðèòå êúì äúíîòî íà âàíàòà ñ áóðìèòå õ 16 ìì. Ïðåïîðú÷âàìå ïîâúðõíîñòòà íà äîëÿãàíåòî ïîä

ïîäïîðàòà äà ñå èçðàâíè ïîñðåäñòâîì ñèëèêîí.

Äàéòå ìåòàëíàòà îïîðà íà ðåçáîâàíèÿ ëîñò íà ïúðâîíà÷àëíîòî é ìÿñòî â ñèëèêîíà è ñ ïðèìåðåíî äîçàòÿãàíå íà

ãàéêèòå çàêðåïåòå ðåçáîâàíèÿ ëîñò è íåãîâàòà îïîðà íà îêîí÷àòåëíîòî èì ïîëîæåíèå. ÄÀ ÍÅ ÑÅ

ÄÅÔÎÐÌÈÐÀ ÏÅÐÈÔÈÐÈßÒÀ ÍÀ ÂÀÍÀÒÀ ïðè äîçàòÿãàíåòî íà ãàéêèòå!

Ïîä èâèöàòà íà èçðåçêàòà íà âàíàòà âúðõó ðåçáîâàíèòå ëîñòîâå ñå íàìèðàò äðúæêèòå íà ïàíåëà , ÷èÿòî äîëíà ÷àñò

ñëóæè çà îïîðà íà ïàíåëà, à â ãîðíàòà ÷àñò å îôîðìåíà ïðóæèíà çà íàïúõâàíå íà èçðÿçêàòà íà ïàíåëà. Ïðîâåðåòå îòíîâî,

åâåíòóàëíî èçðàâíåòå ïîçèöèèòå íà äâåòå äðúæêè íà ïàíåëà òàêà, ÷å íàìåñòåíèÿò ïàíåë äà å ïëúòíî ïîä èâèöàòà íà

èçðåçà è äà ïðèëÿãà ïî ôîðìà êúì âúíøíîòî î÷åðòàíèå.

Íàãëàñåòå âàíàòà íà îêîí÷àòåëíîòî é ìÿñòî, ïðåìåðåòå âèñî÷èíàòà íà ïëàñòìîñîâèÿ ïàíåë (îò 565 äî 567 ìì).

Ñïîðåä èçìåðåíàòà âèñî÷èíà íà ïàíåëà íàãîäåòå âèñî÷èíàòà íà âàíàòà òàêà, ÷å ñòîéíîñòòà ïîä èçðåçêàòà é äà å ðàâíà íà

âèñî÷èíàòà íà ïàíåëà + õëàáèíà îò 2 äî 3 ìì. Âúðõó ñúñåäíàòà ñòåíà îçíà÷åòå âèñî÷èíàòà íà èçðåçêàòà.

Ïðèëîæåòå ïðîáíî ïàíåëà êúì ìîíòèðàíèòå çà íåãî äðúæêè è ãî çàêà÷åòå çà ïðóæèíèòå, èçðàâíåòå ãî ñïîðåä ôîðìàòà

íà âàíàòà. Ïðå÷åðòàéòå âúðõó ïîäà ôîðìàòà íà ïàíåëà â îáù ïëàí, à âúðõó ñòåíàòà ñúîòâåòíàòà ôîðìà íà ñòðàíè÷íàòà

ìó ñòðàíà. Îòñòðàíåòå ïàíåëà, ñïîðåä íóæäèòå êîðåãèðàéòå îùå âèñî÷èíàòà íà âàíàòà ÷ðåç âúðòåíå íà ïëàñòìàñîâèòå

êðà÷åòà. Äîçàòåãíåòå äúðæàùèòå ãàéêè íà êðà÷åòàòà.

Îòëîæåòå âàíàòà, íà îáîçíà÷åíàòà âèñî÷èíà âúðõó ñòåíàòà íàíåñåòå âèñî÷èíàòà íà èçðåçà. Ïî íà÷èíà, êîéòî å óâåäåí

â óïúòâàíåòî çà ìîíòàæ íà âàíàòà, èçìåðåòå è ïðèêðåïåòå ïëàñòìàñîâèòå êëåìè íà ñòåíàòà.

Çà äà ñå ñòàáèëèçèðà äîëíàòà ÷àñò íà ïàíåëà, íà äîëíèÿ êðàé íà ðåçáîâàíèÿ ëîñò ìîíòèðàéòå ïðóæèíàòà è

ãàéêàòà Ñïîðåä íàðèñóâàíèòå íà ïîäà î÷åðòàíèÿ íà ïàíåëà ÷ðåç ïîìúðäâàíå íà ðåçáîâàíèÿ ëîñò íàãëàñåòå

ïðóæèíàòà êàòî ñòîïîð Äîçàòåãíåòå ãàéêèòå

Çàêðåïåòå ïàíåëà íà ñòðàíè÷íàòà ñòåíà ñ ïîìîùòà íà äâå êëåìè ñïîðåä ôèãóðà Íà âèñî÷èíà 40 è 500 ìì

îòìåðåòå øèðèíàòà íà ïàíåëà è íà 15 ìì îò êðàÿ ïðîáèéòå îòâîð, ïúõíåòå ùèôò ìì è çàòåãíåòå êëåìèòå êàòî

ñòîïîðè. Ïðåäè îêîí÷àòåëíîòî íàãëàñÿâàíå íà ïàíåëà íàíåñåòå ñèëèêîí âúðõó çúáöèòå.

Ìîíòèðàéòå îòâîäíèòåëíèÿ êîìïëåêò íà âàíàòà.

Íàìåñòåòå îáðàòíî âàíàòà íà îêîí÷àòåëíîòî é ïîëîæåíèå è ÿ çàêà÷åòå íà ïëàñòìàñîâåòå êëåìè ñïîðåä óïúòâàíåòî çà

ìîíòàæà é Ñëîæåòå ïëàñòìàñîâèÿ ïàíåë è ãî èçðàâíåòå.

Çàïúëíåòå ôóãèòå ìåæäó âàíàòà è îáëèöîâêàòà, çà ñêðèâàíåòî íà ïî-ãîëåìèòå ôóãè å íàé-óìåñòíî äà ñå èçïîëçâàò

ëàéñíè çà âàíà. Ñïîðåä íóæäèòå ìîæåòå äà çàïúëíèòå è ôóãàòà ìåæäó ïàíåëà è îáëèöîâêàòà.

.

. .

. Ø 3

. Ø 5,5

.

.

.

. .

.

Ø 8

.

ÂÍÈÌÀÍÈÅ - ïðîáèâàéòå åäèíñòâåíî â ïîäñèëåíîòî äúíî íà åòàïè è òî òàêà, ÷å äà íå ïîâðåäèòå ïîêðèòèåòî íà

äúíîòî íà âàíàòà!
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La bañera con panel frontal se monta en nicho. Las piezas para fijar el panel

vienen en el conjunto PANELKIT FRONTAL.

Durante todo el tiempo del montaje use cinta protectora para proteger el

interior de la bañera.

Ponga la bañera con el fondo hacia arriba, sobre una base blanda, para no

dañar el borde de la bañera.

En el lugar de la válvula corredera, sobre el fondo reforzado, contornee los

ejes longitudinal y transversal que pasan por el centro del orificio. Según la figura

marque la distancia entre la válvula corredera y los soportes

y contornee sus ejes en el fondo.

Ponga el soporte en el lugar designado (dos orificios hacia la parte

redondeada) adaptándolo a la dimensión prescrita. Marque la posición y los

orificios para sujetar en el fondo reforzado de la bañera. Desmonte los soportes.

1.

2.

3.

No. 1

4.

5. 102En las barras roscadas de 570 mm de largo atornille previamente las

ES C1 - Montaje de la bañera MAGNOLIA con panel plástico frontal

CONJUNTO DE MONTAJE - PANELKIT

102 Barra roscada M 12 x 570 mm

103 Tuerca M 12

104 Sujetador de panel superior

105 Sostén de la barra roscada 17

106 Tubo separador

107 Arandela ø 13

108 Muelle 011

3. Brida

4. Taco ø 8 mm

5. Tirafondo para el taco ø 4x40 mm

Arandela8.

2 s

10 s

2 s

2 s

2 s

4 s

2 s

4 s

4 s

4 s

4 s

pieza

pieza

pieza

pieza

pieza

pieza

pieza

pieza

pieza

pieza

pieza

CONJUNTO DE MONTAJE - PANEL

101 Panel frontal Magnolia 180/170 1 pieza

tuercas y el sujetador del panel , según la figura .

En el otro extremo de la barra roscada preparada según el punto atornille la tuerca , inserte la arandela , el tubo

separador , luego meta el tubo en el orificio extremo en el soporte de la bañera 1. Inserte la otra arandela y ajuste

ligeramente con la tuerca .

Ponga los soportes completos nuevamente al lugar designado. Inserte en el borde de la bañera el sostén de la barra roscada

y nivélelo en dirección perpendicular al soporte. Contornee en la bañera la posición del sostén metálico. Revise la posición

de los soportes y orificios para atornillar.

Afloje la barra roscada y el sostén de la barra roscada. Guiándose por el contorno marcado del sostén aplique en el

borde de la bañera la cantidad suficiente de masilla para nivelar y estabilizar la posición del sostén de la barra roscada.

Utilizando la barren mm barrene los orificios marcados, hasta 10 mm de profundidad.

Utilizando los tirafondos 5,5 x 16 mm atornille los soportes al fondo de la bañera. Recomendamos nivelar el área de

contacto debajo del soporte aplicando masilla.

Ponga el sostén metálico de la barra roscada al lugar original enmasillado y ajustando adecuadamente las tuercas

fije la barra roscada y el sostén de la barra roscada en su posición definitiva. Al ajustar la tuerca NO SE PUEDE

DEFORMAR ELBORDE DE LABAÑERA.

Debajo del canto del recorte de la bañera, en barras roscadas, están situados los sujetadores del panel 104 cuya parte

inferior sirve en calidad de sostén del panel y en la parte superior hay un muelle perfilado para insertar el recorte del panel.

Revise, posiblemente ajuste la posición de ambos sujetadores del panel de modo que el panel insertado esté exactamente

debajo del canto del recorte y su forma coincida con el contorno exterior.

coloque la bañera al lugar definitivo, mida la altura del panel plástico (de 565 a 567) mm). Según la altura del panel

medida ajuste la altura de la bañera de modo que su medida hasta debajo del recorte coincida con la altura del panel +2 o 3 mm

de espacio libre. Marque la altura del recorte en las paredes adyacentes.

Para probar, adjunte el panel a los sujetadores de panel montados, insértelo en los muelles, nivélelo según la forma de la

bañera. Dibuje en el suelo la forma del panel en plano, en las paredes marque la forma adyacente de los costados del panel.

Desmonte el panel, arregle la altura de la bañera girando las patas plásticas.Ajuste las tuercas de seguro de las patas.

Aparte la bañera, marque en las paredes, a la altura marcada, la altura del recorte. Empleando el modo designado en la

instrucción de montaje de la bañera, marque y fije las bridas plásticas a la pared.

Para estabilizar la parte inferior del panel monte el muelle y la tuerca en el extremo inferior de la barra roscada 102.

Guiándose por el contorno del panel dibujado en el suelo, ajuste el muelle como tope lo cual se hace moviéndolo en la

barra roscada.Ajuste las tuercas .

Monte el conjunto de montaje a la bañera.

Ponga la bañera nuevamente a la posición definitiva, suspéndala en las bridas plásticas guiándose por la instrucción de

montaje de la bañera. Inserte y nivele el panel plástico.

Enmasille las grietas entre la bañera y el paramento, para recubrir grietas más grandes es apropiado utilizar listones de

bañera. Hay posibilidad de enmasillar, según sea necesario, las grietas entre el panel y el paramento.

103 104 No. 3

6. 102 5 103 107

106 107

103

105

7. 102

8.

Atención! - taladre sólo en el fondo reforzado, con el tope, de modo que no se dañe el plástico del fondo de la bañera!

9.

10. 105 103

102 105

11.

104

12. 101

13.

14.

15. 108 103

108

103

16.

17.
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La baignoire avec un panneau frontal s'installe dans une niche. Les

pièces pour la fixation du panneau se trouvent dans le jeu PANELKIT

FRONTAL.

Pour toute la durée de montage, laissez la feuille de protection sur la

baignoire et travaillez avec une prudence accentuée

Retournez la baignoire sur un support doux pour ne pas endommager

le rebord de la baignoire.

Dessinez l'axe transversal et longitudinal qui passe par le centre de

l'ouverture dans la localité du siphon sur le fond renforcé. Mesurez une

distance des supports à partir du siphon conformément au et

dessinez leurs axes sur le fond.

Posez le support à l'endroit repéré (les deux trous vers le côté arrondi)

et faites les sortir à la distance réglementaire. Repérez la position et les

ouvertures pour la fixation sur le fond renforcé de la baignoire. Enlevez

les supports.

Vissez par avance les écrous et la poignée du panneau sur

1.

.

2.

3.

Cf. 1

4.

5. 103 104

FR
C1 - Montage de la baignoire MAGNOLIA avec le panneau

plastique frontal

JEU DE MONTAGE PANELKIT

102. Tige filetée M12x570mm

103. Ecrou M12

104. Poignée supérieure du panneau

105. Appui de la tige filetée 17

106. Tube de distance

107. Cale Ø 13

108. Ressort 011

3. Attache plastique

4. Cheville Ø 8 mm

5. Vis pour cheville Ø 4x40 mm

8. Cale

2

10

2 s

2 s

2 s

4 s

2 s

4 s

4 s

4 s

4 s

unités

unités

unité

unité

unité

unité

unité

unité

unité

unité

unité

JEU DE MONTAGE - PANEL

101. Magnolia 180/170 1 unitéPanneau

les tiges filetées de 570 mm de longueur conformément à la

De l'autre côté de la tige filetée installée selon le point vissez l'écrou , insérez la cale et le tube de

distance et enfilez ensuite la tige dans l'ouverture latérale du support de la baignoire . Insérez la deuxième

cale et serrez légèrement l'écrou .

Les supports ainsi complétés mettez de nouveau sur l'endroit repéré. Mettez l'appui de la tige filetée dans la

bordure de la baignoire et réglez la perpendiculairement au support. Copiez la position de l'appui métallique sur la

baignoire. Vérifiez la position des supports et des ouvertures pour le vissage.

Desserrez la tige filetée et l'appui de la tige filetée. Mettez la quantité suffisante du mastic dans la bordure de

la baignoire conformément à la silhouette dessinée de l'appui pour régler et stabiliser la position de l'appui de la

tige filetée.

Percez les ouvertures repérées dans une profondeur de 10 mm par une mèche de Ø 3 mm.

Vissez les supports sur fond de la baignoire par vis de Ø 5,5 x 16 mm. Il est préconisé de rendre la surface

à asseoir sous le support plane par un mastic.

Insérez l'appui métallique de la tige filetée sur l'endroit initial dans un mastic et fixez la tige filetée et

l'appui de la tique filetée dans la position définitive par un serrage adapté des écrous L'écrou serré NE

DOIT PAS DéFORMéR LABORDURE DE LABAIGNOIRE !

Au dessous de l'arrêt de découpe de la baignoire, il y a des poignées du panneau attachées sur les tiges

filetées. La partie basse de poignées sert en tant que l'appui pour le panneau et dans la partie haute, un ressort est

formé pour pouvoir enfiler la découpe du panneau. Vérifiez, éventuellement réglez la position les deux poignées

du panneau à ce que le panneau enfilé adhère au-dessous de l'arrêt de la découpe et s'ajuste avec la

silhouette extérieure.

Placez la baignoire à l'endroit définitif reprenez les mesures de la hauteur du panneau en plastique (565

à 567 mm). Réglez la hauteur de la baignoire selon la hauteur mesurée du panneau à ce que la dimension au-

dessous de la découpe soit égale à la hauteur du panneau et de +2 à 3 mm de dilatation. Repérez la hauteur de la

découpe sur les murs adjacents.

Pour tester, insérez le panneau dans les poignées du panneau et enfilez les dans les ressorts, réglez les selon

la forme de la baignoire. Copiez la forme du panneau en plan sur le sol et dessinez sur les cloisons la forme des

panneaux latéraux. Enlevez le panneau, traitez encore la hauteur de la baignoire en tournant les pieds en

plastique selon besoin. Serrez les écrous de sûreté des pieds.

Enlevez la baignoire, dessinez sur les murs la hauteur du découpe dans la hauteur repérée. Mesurez et fixez

les poignées en plastique sur le mur de la façon indiquée dans les instructions de montage de la baignoire.

Pour stabiliser la partie basse du panneau, montez sur l'extremité basse de la tige filetée le ressort et

l'écrou . Selon la silhouette du panneau dessinée sur le sol, regléz le ressort à la butée en le déplacant sur

la tige filetée. Serrez les écrous .

Installez sur la baignoire le jeu d'évacuation.

Remettez la baignoire à sa place définitive et accrochez les attaches plastiques conformément aux

Instructions de montage de la baignoire. Insérez le panneau frontal et réglez.

Mastiquez les joints entre le panneau et le carrelage. Pour couvrir les joints plus importants, il convient

d'appliquer des baguette de baignoire. En cas de besoin, il est possible de mastiquer les joints entre le panneau et

le carrelage.

102 Cf. n° 3.

6. 102 5, 103 107

106 107

107 103

105

7. 102

8.

Attention - ne percez que dans le fond renforcé en utilisant une butée afin de ne pas endommager le fond

de la baignoire !
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10. 105 102

105 103.

11. 104
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Cada cu mascã frontalã se monteazã într-o niºã. Piesele pentru fixarea

mãºtii sunt incluse în kitul PANELKIT FRONTAL.

Pe întreaga duratã a montãrii protejaþi interiorul cãzii împotriva

deteriorãrii cu ajutorul foliei protectoare.

Întoarceþi cada invers, ºi aºezaþi-o pe o bucatã de material moale,

astfel încât marginea cãzii sã nu se deterioreze.

Pe fundul întãrit al cãzii, marcaþi axa transversalã ºi longitudinalã

care trec prin mijlocul o

mãsuraþi distanþa între sifon ºi suporturi ºi marcaþi axele lor pe fundul

cãzii.

Aºezaþi suportul in locul marcat (cu cele douã orificii înspre partea

rotunjita) ºi reglaþi-l la mãrimea necesarã. Marcaþi pe fundul întãrit al

cãzii poziþia ºi orificiile de fixare. Îndepãrtaþi suporturile .

Pe bara filetatã de 570 mm lungime, prindeþi piuliþele ºi

suportul mãºtii

1.

2.

3.

4.

5.

rificiului din dreptul sifonului. Conform

conform .

fig.1

102 103

104 fig.2

RO C1 - Montarea cãzii MAGNOLIA cu mascã frontalã din plastic

KIT DE MONTAJ PANELKIT

102 Barã filetatã M12x570 mm

103 Piuliþã M12

104 Suport panel superior

105 Suport barã filetatã 17

106 Tub de distanþare

107 ªaibã 13

108 Resort 011

3 Bridã

4 Diblu 8 mm

5 ªurub diblu 4 x 40 mm

8 ªaibã

Ø

Ø

2 buc.

10 buc.

2 buc.

2 buc.

2 buc.

4 buc.

2 buc.

4 buc.

4 buc.

4 buc.

4 buc

KIT DE MONTAJ PANEL

101 Panou frontal Magnolia 180/170

6.

7.

8.

ATENÞIE- daþi gãuri numai în partea întãritã, folosind o maºinã de gãurit cu dispozitiv de protecþie,

pentru a nu deteriora fundul cãzii.

9.

10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

La celãlalt capãt al barei filetate , asamblatã conform pct. înºurubaþi piuliþa , introduceþi ºaiba

tubul de distanþare ºi apoi introduceþi bara în orificiul din margine al suportului cãzii . Introduceþi a doua ºaibã

ºi strângeþi uºor piuliþa

Aºezaþi suporturile astfel completate în locul marcat. Introduceþi suportul barei filetate în marginea cãzii ºi

potriviþi-o perpendicular pe suport. Marcaþi poziþia suportului metalic pe cadã. Verificaþi poziþia suporturilor ºi

a orificiilor pentru fixarea cu ºuruburi.

Slãbiþi bara filetatã ºi suportul ei. Conform conturului suportului deja marcat, puneþi o cantitate suficientã

de silicon în marginea cãzii pentru a regla ºi stabiliza poziþia suportului barei filetate.

Daþi gãuri de 10 mm adâncime cu un burghiu de

Înºurubaþi suporturile pe fundul cãzii cu ºuruburi de ã ca suprafaþa pe care se

aºeazã suporturile sã fie adusã la nivel cu silicon.

Introduceþi suportul metalic al barei filetate în silicon, în locul iniþial ºi, printr-o strângerea potrivitã

a piuliþelor , fixaþi definitiv bara filetatã ºi suportul acesteia La strângerea piuliþelor, NU TREBUIE

DEFORMATÃ MARGINEACÃZII!

Sub marginea cãzii, pe barele filetate, sunt suporturile a cãror parte inferioarã foloseºte ca sprijin pentru

mascã, iar în partea superioarã, este un resort pentru prinderea muchiei mãºtii. Verificaþi, eventual modificaþi,

poziþia celor douã suporturi ale mãºtii 104, astfel încât masca introdusã sã fie imediat sub marginea cãzii ºi sã se

muleze perfect pe conturul ei exterior.

Amplasaþi cada în poziþie definitivã, mãsuraþi înãlþimea mãºtii din plastic (565-567 mm). Conform

mãsurãtorii, potriviþi înãlþimea cãzii astfel încât distanþa muchie - sol sã fie egalã cu înãlþimea panoului cu un joc

de 2-3 mm. Pe peretele adiacent, marcaþi înãlþimea muchiei.

Pentru verificare, aºezaþi panoul pe suporturile montate, introduceþi-l în resorturi ºi potriviþi-l în funcþie de

forma cãzii. Marcaþi pe pardosealã forma mãºtii ºi, pe pereþii adiacenþi, forma pãrþilor laterale ale acesteia.

Îndepãrtaþi cada, pe pereþi, la înãlþimea stabilitã, marcaþii înãlþimea muchiei Mãsuraþi ºi fixaþi suporturile din

plastic pe perete, în modul indicat în instrucþiunile de montaj ale cãzii.

a pãrþii inferioare a panoului, montaþi în capãtul inferior al barei filetate ºi

piuliþa . Conform conturului panoului marcat pe pardosealã, reglaþi resortul ca opritor deplasându-l pe tija

filetatã. Strângeþi piuliþele

retele lateral, fixaþi panoul cu douã bride . La înãlþimile de 40-500 mm, mãsuraþi

lãþimea panoului ºi la 15 mm de margine, daþi o gaurã ºi puneþi un diblu de 8 mm þi înþurubaþi brida ca opritor.

Înainte de fixarea definitivã a mãºtii, puneþi silicon pe dintele bridei.

Montaþi sistemul de evacuare.

Amplasaþi cada înapoi, în poziþie finalã ºi prindeþi bridele de plastic conform instrucþiunilor de montaj ale cãzii.

Introduceþi ºi potriviþi panoul din plastic.

Etanºaþi cu silicon spaþiile dintre cadã ºi suprafaþa faianþatã. Pentru acoperirea spaþiilor mai mari, este indicat

sã se foloseascã benzile cãzii. Dacã este necesar, spaþiile dintre panou ºi suprafaþa faianþatã pot fi etanºate cu

silicon.

102 5, 103 107

106 1

107 103

105

102

105

103 102 105.

104

101

102 108

103 108

103

3 nr.3

3

,

.

Ø 8 mm în orificiile marcate.

Ø 5,5x16 mm, Se recomand

Pentru stabilizare , resortul

.

Pe pe , conform figurii

Ø

1 buc.
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SK
Vaòa s èelným panelom se montuje do niky. Diely na upevnenie

panelu sa nachádzajú v súprave PANELKIT ÈELNÝ.

Poèas celej montáže chráòte vnútrajšok vane proti poškodeniu

ochrannou fóliou!

Vaòu otoète dnom nahor na mäkkú podložku, aby ste

nepoškodili okraj vane.

V mieste sifónu vykreslite na zosilnené dno pozdåžnu a prieènu

os prechádzajúcu stredom otvoru. Pod¾a obrázku odmerajte od

sifónu vzdialenosť nosníkov a ich osi zakreslite na dno.

Priložte nosník na oznaèené miesto, (dvomi otvormi smerom

k zaoblenej strane) a vysuòte ich na predpísaný rozmer. Polohu

a otvory na uchytenie oznaète na zosilnené dno vane. Nosníky

odložte.

Na závitové tyèe s dåžkou 570 mm si vopred naskrutkujte

matice a držiak panelu pod¾a obrázku

1.

2.

3.

è.1

4.

5. 102

103 104 è.2.

C1 - Montáž vane MAGNOLIA s èelným plastovým panelom

MONTÁŽNA SADA - PANELKIT

102 Závitová tyè M 12 x570mm

103 Matica M 12

104 Držiak panelu horný

105 Podpera závitovej tyèe 17

106 Dištanèná rúrka

107 Podložka 13

108 Pružina 011

3 Príchytka

4 Hmoždinka 8 mm

5 Skrutka do hmoždinky 4x40 mm

8 Podložka

∅

∅
∅

2 ks

10 ks

2 ks

2 ks

2 ks

4 ks

2 ks

4 ks

4 ks

4 ks

4 ks

MONTÁŽNA SADA - PANEL

101 Èelný panel Magnolia 180/170 1 ks

6. 102 5 103 107

106 1 107

103

105

7. 102

8.

POZOR - vàtajte iba do zosilneného dna s pomocou dorazu tak, aby ste nepoškodili plastové dno

vane!

10. 105

103 102 105

11. 104

104

12. 101

13.

14.

15. 102 108

103 108

103

17.

18.

19.

Na druhý koniec závitovej tyèe osadenej pod¾a bodu naskrutkujte maticu , vložte podložku ,

dištanènú rúrku a potom nasuòte tyè do krajného otvoru v nosníku vane . Vložte druhú podložku a

z¾ahka dotiahnite maticu .

Skompletované nosníky priložte spät na oznaèené miesto. Do lemu vane vložte podperu závitovej tyèe a

vyrovnajte ju kolmo k nosníku. Obkreslite polohu kovovej podpery na vaòu. Prekontrolujte polohu nosníkov a

otvorov na priskrutkovanie.

Uvo¾nite závitovú tyè a podperu závitovej tyèe. Pod¾a obkresleného obrysu podpery naneste do lemu

vane dostatoèné množstvo tmelu na vyrovnanie a stabilizáciu polohy podpery závitove tyèe.

Vrtákom 3 mm vyvàtajte oznaèené otvory do håbky 10 mm.

Vložte kovovú podperu závitovej tyèe na pôvodné miesto do tmelu a primeraným dotiahmutím matíc

upevnite závitovú tyè a podperu závitovej tyèe v definitívnej polohe. Pri doťahovaní matice sa

NESMIE DEFORMOVAŤ LEM VANE!

Pod hranou orezu vane sú na závitových tyèiach držiaky panelu , ktorých spodná èásť slúži ako opora

pre panel a v hornej èasti je tvarovaná pružina na zasunutie orezu panelu. Prekontrolujte, prípadne nastavte

polohu oboch držiakov panelu tak, aby zasunutý panel bol tesne pod hranou orezu a tvarom lícoval s

vonkajším obrysom.

Vaòu postavte na definitívne miesto, premerajte výšku plastového panelu (565 až 567 mm). Pod¾a

nameranej výšky panelu nastavte výšku vane tak, aby rozmer pod orez sa rovnal výške panelu s vô¾ou + 2 až

3 mm. Na priliehajúce steny oznaète výšku orezu.

Na skúšku pøiložte panel k namontovaným držiakom panelu a zasuòte ho do pružín, vyrovnajte pod¾a

tvaru vane. Na podlahu obkreslite pôdorysný tvar panelu, na steny priliehajúci tvar bokov panelu. Odnímte

panel, pod¾a potreby ešte upravte výšku vane otáèaním plastových nožièiek. Dotiahnite poišťovacie matice

nožièiek.

Vaòu odstavte, na stenách v oznaèenej výške vykreslite výšku orezu. Spôsobom uvedeným

v montážnom návode pre vaòu vymerajte a pripevnite plastové príchytky na stenu.

Na stabilizáciu dolnej èasti panelu namontujte na spodný koniec závitovej tyèe pružinu a maticu

. Pod¾a obrysu panelu zakresleného na podlahe nastavte pružinu ako doraz posunutím na závitovej

tyèi.Dotiahnite matice .

Na vaòu namontujte odtokový komplet.

Postavte vaòu späť do definitívnej polohy a zaveste na plastové príchytky pod¾a montážneho návodu pre

vaòu. Vložte plastový panel a vyrovnajte.

Zatme¾te medzery medzi vaòou a obkladom, na zakrytie väèších medzier je vhodné použiť vaòové lišty.

Pod¾a potreby môžete zatmeliť medzery medzi panelom a obkladom.

∅

∅

∅

9.

16. 3 è.3

3

Skrutkami 5,5 x 16 mm priskrutkujte nosníky na dno vane. Dosadaciu plochu pod nosníkom

odporúèame vyrovnať tmelom.

Na boènej stene upevnite panel dvomi príchytkami pod¾a obrázku . Vo výškach 40 a 500 mm

odmerajte šírku panelu a 15 mm od okraja vyvàtajte otvor, nasaïte hmoždinku 8 a priskrutkujte príchytku

ako doraz. Pred definitívnym osadením panelu naneste do ozubu tmel.
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Vana s èelním panelem se montuje do niky. Díly pro upevnìní

panelu jsou v kompletu PANELKIT ÈELNÍ.

Po celou dobu montáže chraòte vnitøek vany proti poškození

ochrannou folií!

Vanu otoète dnem vzhùru na mìkkou podložku, abyste

nepoškodili okraj vany.

V místì sifonu vykreslete na zesílené dno podélnou a pøíènou

osu procházející støedem otvoru. Podle obrázku odmìøte od

sifonu vzdálenost nosníkù a jejich osy zakreslete na dno.

Pøiložte nosník na oznaèené místo, (dvìma otvory smìrem

k zaoblené stranì) a vysuòte je na pøedepsaný rozmìr. Polohu

a otvory pro uchycení oznaète na zesílené dno vany. Nosníky

sejmìte.

Na závitové tyèe délky 570 mm si pøedem našroubujte

matice a držák panelu dle obrázku

1.

2.

3.

è.1

4.

5. 102

103 104 è.2.

CZ C1 - Montáž vany MAGNOLIA s èelním plastovým panelem

MONTÁŽNÍ SADA - PANELKIT

102 Závitová tyè M 12 x570mm

103 Matice M 12

104

105

106 Distanèní trubka

107 Podložka 13

108 Pružina 011

3 Pøíchytka

4 Hmoždinka 8 mm

5 Vrut do hmoždinky 4x40 mm

8 Podložka

Držák panelu horní

Opìra závitové tyèe 17

∅

∅
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2 ks

10 ks

2 ks

2 ks

2 ks

4 ks

2 ks

4 ks

4 ks

4 ks

4 ks

MONTÁŽNÍ SADA - PANEL

101 Èelní panel Magnolia 180/170 1 ks

6. 102 5 103 107

106 1 107

103

105

7. 102

8.

POZOR - vrtejte pouze do zesíleného dna s pomocí dorazu tak, abyste nepoškodili plast dna vany!

9.

10. 105

103 102 105

11. 104

104

12. 101

13.

14.

15. 102 108

103 108

103

17.

18.

19.

Na druhý konec závitové tyèe osazené podle bodu našroubujte matici , vložte podložku ,

distanèní trubku a poté nasuòte tyè do krajního otvoru v nosníku vany . Vložte druhou podložku

a lehce dotáhnìte matici .

Zkompletované nosníky pøiložte zpìt na oznaèené místo. Do lemu vany vložte opìru závitové tyèe

a vyrovnejte ji kolmo k nosníku. Obkreslete polohu kovové opìry na vanu. Pøekontrolujte polohu nosníkù

a otvorù pro pøišroubování.

Uvolnìte závitovou tyè a opìru závitové tyèe. Podle obkresleného obrysu opìry naneste do lemu

vany dostateèné množství tmelu pro vyrovnání a stabilizaci polohy opìry závitové tyèe.

Vrtákem 3 mm vyvrtejte oznaèené otvory do hloubky 10 mm.

Vruty 5,5 x 16 mm pøišroubujte nosníky na dno vany. Dosedací plochu pod nosníkem doporuèujeme

vyrovnat tmelem.

Vložte kovovou opìru závitové tyèe na pùvodní místo do tmelu a pøimìøeným dotažením matic

upevnìte závitovou tyè a opìru závitové tyèe v definitivní poloze. Dotažením matice NESMÍ

BÝT DEFORMOVÁN LEM VANY!

Pod hranou oøezu vany jsou na závitových tyèích držáky panelu , jejichž spodní èást slouží jako

opìra pro panel a v horní èásti je tvarovaná pružina pro zasunutí oøezu panelu. Pøekontrolujte, pøípadnì

seøiïte polohu obou držákù panelu tak, aby zasunutý panel byl tìsnì pod hranou oøezu a tvarem

lícoval s vnìjším obrysem.

Vanu ustavte na definitivní místo, pøemìøte výšku plastového panelu (565 až 567 mm). Podle

namìøené výšky panelu seøiïte výšku vany tak, aby míra pod oøez se rovnala výšce panelu + 2 až 3 mm

vùle. Na pøiléhající stìny oznaète výšku oøezu.

Zkušebnì pøiložte panel k namontovaným držákùm panelu a zasuòte jej do pružin, vyrovnejte podle

tvaru vany. Na podlahu obkreslete pùdorysný tvar panelu, na stìny pøiléhající tvar bokù panelu. Sejmìte

panel, podle potøeby ještì upravte výšku vany otáèením plastových nožièek. Dotáhnìte zajišťovací

matice nožièek.

Vanu odstavte, na stìnách v oznaèené výšce vykreslete výšku oøezu. Zpùsobem uvedeným

v montážním návodu vany vymìøte a pøipevnìte plastové pøíchytky na stìnu.

Pro stabilizaci dolní èásti panelu namontujte na spodní konec závitové tyèe pružinu a matici

. Podle obrysu panelu zakresleného na podlaze seøiïte pružinu jako doraz posunutím na závitové

tyèi.Dotáhnìte matice .

Na vanu namontujte odtokový komplet.

Ustavte vanu zpìt do definitivní polohy a zavìste na plastové pøíchytky dle montážního návodu vany.

Vložte plastový panel a vyrovnejte.

Zatmelte spáry mezi vanou a obkladem, k zakrytí vìtších spár je vhodné použít vanové lišty. Podle

potøeby lze tmelit spáry mezi panelem a obkladem.

∅

∅

∅
16. 3 è.3

3

U boèní stìny upevnìte panel dvìma pøíchytkami podle obrázku . Ve výškách 40 a 500 mm

odmìøte šíøku panelu a 15 mm od okraje vyvrtejte otvor, osaïte hmoždinku 8 a pøišroubujte pøíchytku

jako doraz. Pøed definitivním osazením panelu naneste do ozubu tmel.



Poznámky:



Poznámky:



RAVAK a.s., Obecnická 285, 261 01 Pøíbram I

tel.: +420 318 427 200, 318 427 111, fax: +420 318 427 269

e-mail: info@ravak.cz, www.ravak.com

V
e

rs
io

n
1

2
/2

0
0

5

Výrobce si vyhrazuje právo zmìny ceny, technických parametrù, èi dalších skuteèností bez pøedchozího upozornìní a nenese odpovìdnost za tiskové chyby.


